ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В СФЕРЕ ЮРИСПРУДЕНЦИИ

ТЕМЫ КОНТРОЛЬНЫХ РАБОТ

Тема контрольной работы определяется по последней цифре номера зачетной книжки.


КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА
ДЛЯ СТУДЕНТОВ 1-го КУРСА

Вариант 1
Задание 1. Переведите текст  на русский язык:
AN OUTLINE OF LAWMAKING PROCESS IN GREAT
BRITAIN
New legislation in Britain usually starts in the House of Lords. In
each House a bill is considered in three stages, called readings. The
first reading is purely formal, to introduce the bill. The second reading
is usually the occasion for debate. After the second reading the bill is
examined in detail by a committee.
The bill is then returned to one of the Houses for the report stage,
when it can be amended. If past after its third reading, it goes to the
other House. Amendments made to a bill by the House of Lords must
be considered by the commons. If the House of commons doesn't
agree, the bill is altered and sent back to the Lords. In the event of
President disagreement between the two houses, Commons prevails.
Finally, the bill goes to the reigning monarch for the royal assent.
Nowadays the royal assent is merely a formality. In theory the Queen
can still refuse her consent, but the last monarch to use this power was
Queen Ann, who vetoed the unpopular Scottish militia bill in 1707.
Задание 2. Ответьте на вопросы к тексту и подготовьте пересказ текста:
1.	In which House does the new legislation usually start?
2.	How is a bill considered in the Parliament?
3.	How does a bill become a law?
4.	What House prevails in tne i-Tesiaent disagreement oeiween шс iwu
Houses?
5.	What is the final stage of debating a bill?
Задание 3. Словообразование:
	а)	Определите части речи, переведите на русский язык:
independence, powerful, aristocracy, information, oppressor,
criminalist, statistician, lawful, disputable, readings, formality.
	б)	Образуйте слова при помощи суффиксов -ing, -ion,"-ment и переведите их на русский язык:
to agree, to amend, to reign, to read, to pay, to contradict, to leg-
islate, to employ.
Задание 4. Напишите следующие предложения:
	a)	во множественном числе:
1.	This man is a lawyer.
2.	The young woman was found guilty.
3.	There is a child in the house.
	b)	в единственном числе:
1.	Law students study the theory of state and law.
2.	These criminals have got a lot of knives.
3.	These organs are political.
Задание 5. Найдите соответствующий перевод местоимений, данных в скобках:
1.	I understood (ничего).				a) somebody
2.	(Все) knows him.				b) everybody
3.	(Никто) joined us at the party. 		c) nothing
4.	Do you go (куда-нибудь)?			d) nobody
5.	(Кто-то) must do this work.			e) anywhere
Задание 6. Найдите соответствующий перевод слов, данных в скобках:
1.	Give (ему) my address.				a)	our			
2.	We are law students. (Наши)				 b)	her
friends are students, too.
3.	This pen is (моя). 					c)	him
4.	Take (себе) another book. 				d)	mine
5.	Please send (ей) a letter. 				e)	yourself
Задание 7. Вставьте глаголы «to be» и «to have» в соответствующей форме:
1 She ... at the theatre yesterday.
2.	They ... lectures every day.
3.	... he many relatives in Moscow?
4.	Where ... this student on Monday?
5.	Our Institute ... in the center of the town.
6.	They ... at a rest home last summer.
7. I... a law student.
Задание 8. Определите функцию глаголов «to be» и «to have»:
а)	вспомогательный глагол для образования Continuous Tenses;
б)	вспомогательный глагол для образования Passive Voice;
в)	вспомогательный глагол для образования Perfect Tenses;
г)	смысловой глагол;
д)	глагол с модальным значением, выражающий долженствование;
е)	глагол-связка, часть составного именного сказуемого.
1. I  have never been to Kiev.
2.	The students are at the laboratory.
3.	The whole history of mankind was the history of class struggle.
4.	She has a sister and two brothers.
5.	We have to finish this work today.
6.	She was asked many questions on the exam.
7.	The students were listening to the professor.
8.	He is to come to the Institute at 5.
Задание 9. Поставьте предложения в Past Indefinite:
1.	 The scientists can come to conclusion after a number of experi-
ments.
2. Must he translate the text without dictionary?
3. They may not go home immediately after lectures.
Задание 10. Определите время сказуемого, переведите предложения. Задайте все виды вопросов (общий, специальный, альтернативный, разделительный, вопрос к подлежащему), напишите предложения в отрицательной форме:
a) Present Indefinite (Simple); b) Present Continuous; c) Present Perfect; d) Past Indefinite	
1.	Many young people took part in the meeting against unemployment
in September.
2.	He has just finished to give evidence of this financial crime.
3.	State legislation helps to keep order in the country.
4.	In his speech he is accusing racism and nazism in the crime against
humanity.
5.	Some years ago he controlled the development of civil service in
the country.
Задание 11. Укажите правильное время для перевода предложений с русского языка на английский:
a) Present Indefinite; b) Present Continuous; с) Present Perfect;
d) Past Indefinite
1.	На семинаре мы обсуждали функции и типы государства.
2.	Мы уже обсудили наши планы на выходные.
3.	Вопрос об успеваемости обсуждают на каждом собрании.
4.	Сейчас мы обсуждаем участие наших студентов в научной
конференции.
Задание 12. Укажите правильную форму сказуемого:
1. Now the Government... new legislation:
	a)	prepare				e)	is preparing
	b)	prepares				f)	have prepared
	c)	am preparing			g)	has prepared
	d)	are preparing			h)	prepared
	
2. I... him at the exhibition yesterday:
	 a)meet					e)	is meeting
	 b) meets					f)	have met
	c)am meeting 				g)	has met
	d)are meeting				h)	met

3. The productive forces and productive relations together... the
mode of production:

a)form				e) is forming
b)forms 				f) have formed
c)is forming 			g)has formed
d)are forming 			h)formed

Задание 13. Выпишите причастия, определите их функцию, переведите предложения:
а) определение; в) обстоятельство; с) часть сказуемого
1.	Не is working very hard now.
2.	The special machinery created by the class of exploiters helps then
to keep order.
3.	Divided by the private property people begin to exploit each other.
4.	Computers are used to process information.
5.	One of the distinguishing features of the economic guidelines for
the current decade is connected with highly strained demographic
situation in the country.
Задание 14. Переведите предложения, содержащие разные степени сравнения и сравнительные конструкции:
1.	The witness is the most important for the prosecution.
2.	To study well is as important as to work well.
3.	He was the youngest accused I have ever seen.
4.	He has much less experience as that old lawyer.
5.	Winter in England is not so cold as it is in our country.
6.	The longer you are away the more you are missing your home.
7.	This new computer operates several times faster.
Задание 15. Переведите предложения на русский язык:
1.	It is the solicitor who gives advice to nonprofessional clients and
prepares all the necessary documents for the barrister.
2.	The statistical data said that violent crimes were rising constantly in
the country.
3.	She learned from the newspaper's reports that the sitting of the Supreme Court would take place in a week.
4. The witness declared that he had never seen the defendant before.
Задание 16. Переведите текст со словарем:
LAWS OF BABYLON
Once of the most detailed ancient legal codes was drawn up in
about 1758 ВС by Hammurabi, a king of Babylonia. The entire code
consisting of 282 paragraphs was carved into a great stone pillar,
which was set up in a temple to the Babylonian god Marduk so that it
could be read by every citizen.
The pillar, lost for centuries after the fall of Babylon in the 16th
century ВС, was rediscovered by French archaeologist in 1901 amid
the ruins of the Persian city of Susa. Hammurabi's words were still
legible. The pillar is now in the Louvre museum in Paris.
The laws laid down by Hammurabi were more extensive than any
that had gone before. They covered crime, divorce and marriage, the
rights of slaves, the settlement of debts, inheritance and property con-
tracts; there were even regulations about taxes and prices of goods.
Punishment under the code were often harsh. Not only murderers
but also thieves and false accusers faced the death penalty. And a child
who hit his father could expect to lose the hand that stuck the blow.
Nevertheless, Hammurabi's laws represented an advance on earlier
tribal customs, because the penalty couldn't be forfeit for an eye.
The code outlawed private blood feuds and banned the tradition by
which a man could kidnap and keep the woman he wanted for his
bride. In addition, the new laws took account of the circumstances of
the offender as well as of the offense. So a low-ranking citizen who
lost a civil case, would be fined less than an aristocrat in the same position-though he would be awarded less if he won.
Вариант 2
Задание 1. Переведите текст на русский язык:
JUDGES IN GREAT BRITAIN
In Britain, the vast majority of judges (that is, the people who decide what should be done with people who commit crimes) are unpaid.
They are called «Magistrates», or «Justices of the Peace» (JPs). They
are ordinary citizens who are selected not because they have any legal
training but because they have «sound common sense» and understand
their fellow human beings. They give up time voluntary.
A small proportion of judges are not Magistrates. They are called
«High Court Judges» and they deal with the most serious crimes, such
as those for which the criminal might be sent to prison for more than a
year. High Court Judges, unlike Magistrates, are paid salaries by the
state and have considerable legal training.
Magistrates are selected by special committees in every town and
district. Nobody, not even the Magistrates themselves, knows who is on
the special committee in their area. The committee tries to draw Magistrates from as wide a variety of professions and social classes as possible.
Задание 2. Ответьте на вопросы к тексту и подготовьте пересказ текста:
1.	What kind of people are Magistrates?
2.	Why are they selected?
3.	Who would judge a person who had committed a crime like murder?
4.	Who selects Magistrates?
5.	What is unusual about the system of selection?
Задание 3. Словообразование:
	а) Определите части речи, переведите на русский
язык:
juryman, parliamentarian, advisable, conversation, payment, philosophic, employer, saying, impressionism, advocacy.
	б) Образуйте слова при помощи суффиксов -ing -су,-ful и переведите их на русский язык:
law, agent, meaning, cross, act, grow, sufficient, constituent, use.
Задание 4. Напишите следующие предложения:
	a) во множественном числе:
1.This tradition regulates the power of state organ.
2.There is a sheep in the field.
3.Where is the witness's baby?
	b) в единственном числе:
1.These men are religious.
2.Those children were found guilty.
3.We have got some hobbies.
Задание 5. Найдите соответствующий перевод местоимений, данных в скобках:
1.They remained (где-то) for two weeks.		a) something
2.We heard (что-то) about your problems.		b) everywhere
3.You may put your things (везде) in this room.	c) somewhere
4.Will they bring (что-нибудь) with them?		d) everything
5.He eats (все).					e) anything
Задание 6. Найдите соответствующий перевод слов, данных в скобках:
1. We are going to speak to (с ним) about his new work.
2.I think (наши) students are clever.
3. Read these words and learn (их) well.
4. She wants (сама) to ask somebody to help her.
5. What are (их) names?
Задание 7. Вставьте глаголы «to be» и «to» соответствующей форме:
1. Different types of state ... different functions.
2. The hearing ... over at 2 p.m.
3. He ... many friends, when he a school boy.
4. My relatives ... in the country now.
5. They ... students of the international academy of management.
6. State ... a historical category.
7. We ... two English lessons a week.
Задание 8. Определите функцию глаголов «to be» и «to have»:
а)	 вспомогательный глагол для образования Continuous Tenses;
б)	 вспомогательный глагол для образования Passive Voice;
в) вспомогательный глагол для образования Perfect Tenses;
г)	смысловой глагол;
д)	глагол с модальным значением, выражающий долженствование;
е)	глагол-связка, часть составного именного сказуемого.

1. She is to write a letter to her parents today.
2.	The basis of the production relations under slavery, feudalism and
capitalism is private ownership of means of production.
3.	The sciences that study various aspects of social development are
known as social sciences.
4.	They had entrance examinations in July.
5.	He is taking notes of the lecture now.
6.	The students have already left the laboratory.
7.	The students of our group are usually at the Institute on Monday,
Wednesday and Friday.
8.	You have to do this exercise in writing.
Задание 9. Поставьте предложения в Past Indefinite:
1.These discoveries must not be used in military purposes.
2.I can do it myself.
3. You may come to him any day you like.
Задание 10. Определите время сказуемого, переведите предложения. Задайте все виды вопросов (общий, специальный, альтернативный, разделительный, вопрос к подлежащему), напишите предложения в отрицательной форме:
a) Present Indefinite; b) Present Continuous; с) Present Perfect;
d) Past Indefinite.
1. All progressive people supported liberation movement in African countries.
2. Private property divides men into classes.
3. The tribunal has found him guilty.
4. The prosecutor is speaking about the crime committed by this man two months ago.
5. In the middle of the last century the House of Commons became a center of real political power.
Задание 11. Укажите правильное время для перевода предложений с русского языка на английский:
a) Present Indefinite; b) Present Continuous; с) Present Perfect;
d) Past Indefinite.
1.	Он сейчас готовится к экзамену по истории.
2.	Он всегда хорошо готовится к экзаменам.
3.	Он готовился к семинару в библиотеке.
4.	Он уже подготовился к семинару по теории государства и права.
Задание 12. Укажите правильную форму сказуемого:
1. The King often ... with barons for power and money:
a)	argue"	е) is arguing
b)	argues	f) have argued
c)	was arguing	g) has argued
d)	are arguing	h) argued
2.	He ... a report on the state functions today:
a)	make	e) is making
b)	makes	f) have made
c)	was making	g) has made
d)	are making	h) made
3.	Economic laws ... the basis of the development of society:
a)	form	e) is forming
b)	forms	f) have formed
c)	was forming	g) has formed
d)	are forming	h) formed
Задание 13. Выпишите причастия, определите их функцию, переведите предложения:
а) определение; в) обстоятельство; с) часть сказуемого
1.Не is preparing for a new trial now.
2.	The legislation prepared by this department is very important.
3.	They were asked to leave the court.
4.	Trying to keep order the police often arrests the demonstrators.
5.	The man standing at the window is my uncle John.
Задание 14. Переведите предложения, содержащие разные степени сравнения и сравнительные конструкции:
1.The more I learn the less I know.
2.	This test is not so difficult as that one.
3.	Vologda is as ancient as Moscow.
4.	The new building of the university is much higher that the old one.
5.	She is the most attractive woman I have ever met.
6.	Winter is a coldest season.
7.Moscow today is six times as big as before 1917.
Задание 15. Переведите предложения на русский язык:
1.	Mr. Black knew that he would be appointed a judge.
2.	He knew that the growth of using drugs was one more reason for
committing crimes.
3.	He knew that some criminals had robbed his neighbour's flat the
previous night.
4.	It is the prosecutor who must give all the necessary evidence to find
the defendant guilty.


Задание 16. Переведите текст со словарем:
BIRTH OF THE JURY
Juries first came into being in Norman Britain because of the
Church. In medieval Europe, trials were usually decided by ordeals -
in which it was believed God intervened, revealing the wrongdoer and
upholding the righteous. In the ordeal by water, for instance, a priest
admonished the water not to accept the liar. The person whose oath
was being tested was then thrown in. If he floated his oath was
deemed to have been perjured. If he was telling the truth, he might
drawn but his innocence was clear.
In 1215, however, the Catholic Church decided that trial by ordeal
was superstition, and priests were forbidden to take part. As a result, a
new method of trial was needed, and the jury system emerged.
At first the jury was made up of local people who could be ex-
pected to know the defendant. A jury was convened only to «say the
truth» on the basis of its knowledge of local affairs. The word verdict
reflects this early function; the Latin word from which it is derived,
verdictum, means «truly said». It was not until centuries later that the
jury assumed its modern role of deciding facts on the sole basis of
what is heard in court. Today the jury system has spread to numerous
other countriess Every year more than 100,000 jury trials are held in
US courts - 90 per cent of the world total.

Вариант 3
Задание 1. Переведите текст на русский язык:
AN OUTLINE OF LAW MAKING PROCESS IN THE USA
The US congress, the law making arm of the federal government, con-
sists of two houses: the House of Representatives and the Senate. Any
congressmen in either house, or the president, may initiate new legisla-
tion.
The proposed legislation, or bill, is first introduced in the House of
Representatives, then referred to one of the standing committees,
which organizes hearings on it and may approve, amend or shelve the
draft. If the committee passes the bill, it is considered by the House of
Representatives as a whole. If passed there it goes to the Senate for a
similar sequence of committee hearings and general debate.
In cases of disagreement the House of Representatives and the
Senate confer together. Once passed by the Senate as a whole, the bill
has to be examined by two more standing committees - the Commit-
tee on House Administration and the Senate Committee on Rules and
Administration - and is then signed by the speaker of the House and
by the president of the Senate.
Finally, it must be signed by the president who has the right to veto
it. If the president vetoes a bill, it can still become a law - but only if it
is passed by a two - thirds majority in both houses of Congress.
Задание 2. Ответьте на вопросы к тексту и подготовьте пересказ текста:
1. In which house does the new legislation start?
2.	What is a bill?
3.	How does a bill become a law?
4.	Who has the right of veto?
Задание 3. Словообразование:
	а)	Определите части речи, переведите на русский язык:
antagonistic, exploiter, function, feeling, impressionism, specialist,
delegation, returnable, foreigner, forgetful.
	б)Образуйте слова при помощи суффиксов -ion, -man, -апсе, -епсе и переведите их на русский язык:
to express, jury, press, disappear, depend, congress, to declare, to
prepare, to differ.
Задание 4. Напишите следующие предложения:
	a)	во множественном числе:
1.	This woman speaks one foreign language.
2.	He was under the accusation of murder.
3.	What does your wife do?
	b)	в единственном числе:
1 The prosecutors are speaking about their crimes now.
2.	There are a lot of witnesses of the prosecution.
3.	These stories were humorous.
Задание 5. Найдите соответствующий перевод местоимений, данных в скобках:
1.	The teacher doesn't see (никого) in the classroom.	 a) nowhere
2.	The book is (нигде).					b) something
3.	There is always (кто-то) at home.					c) anybody
4.	(Никто) opens the door.					d) somebody
5.	There is (что-то) unusual in the room.			e) nobody
Задание 6. Найдите соответствующий перевод слов, данных в скобках:
1.	She often speaks English to (с ним).		a) yourself
2.	How dirty you are. Go and wash (себя).		b) it
3.	Take this book and read (её) at home.		c) him
4.	She works with (нами).				d) your
5.	What are (ваши) names?				e) us
Задание 7. Вставьте глаголы «to be» и «to have» в соответствующей форме:
1.	Britain ... the oldest Parliament in the world.
2.	The state ... a product of society at a definite stage of it's development.
3.	My grandfather... a journalist.
4.	They ... graduated from the International Academy of Management
and now they ... lawyers.
5.	He got a two at his exam in History and ... to pass it again next
Monday.
6.	In primitive society people ... to live together in communes and
jointly conduct their economy.
7. I... young and full of hopes.
Задание 8. Определите функцию глаголов «to be» и «to have»:
а)	вспомогательный глагол для образования Continuous Tenses;
б)	вспомогательный глагол для образования Passive Voice;
в)	вспомогательный глагол для образования Perfect Tenses;
г)	смысловой глагол;
д)	глагол с модальным значением, выражающий долженствование;
глагол-связка, часть составного именного сказуемого.
1.	Slavery is the first form of exploitation in history.
2.	Slaves were obtained through warfare against other states.
3. I have no spare time today.
4. I have already done the laboratory work.
5.	All the students are in the reading room now.
6.	We are to be present at the consultation.
7.	The doctor is examining the patient, he is very ill.
8.	He has to take this drug three times a day.
Задание 9. Поставьте предложения в Past Indefinite:
1.	Must Mr. President think of the development of national economy?
2.	You can call a little later.
3.	The telephone may be in one of the rooms.
Задание 10. Определите время сказуемого, переведите предложения. Задайте все виды вопросов (общий, специальный, альтернативный, разделительный, вопрос к подлежащему), напишите предложения в отрицательной форме:
1. Present Indefinite; b) Present Continuous; с) Present Perfect;
d) Past Indefinite.
1. The Constitution and legislation regulate the power of each state organ.
1. In the middle of the last century the House of Commons became a center of real political power.
1. The representatives of students and administration are discussing matters of poor financial position of the university and lack of necessary equipment.
1. Today the chief of the state has refused to sign this document.
5. Juvenile crimes are been discussed in many newspapers and TV-programms.
Задание 11. Укажите правильное время для перевода предложений с русского языка на английский:
a) Present Indefinite; b) Present Continuous; с) Present Perfect;
d) Past Indefinite.
1.Его сестра хорошо рисует.
2.	Она только что нарисовала зимний пейзаж.
3.	Вчера она рисовала картинки к любимой сказке.
4.	Сейчас она рисует портрет мамы.
Задание 12. Укажите правильную	форму сказуемого:
1.	All progressive people ... racism and nazism:
a)accuse		e) is accusing
b)accuses		f) have accused
c)was accusing		g) has accused
d)are accusing		h) accused
2.	The representatives of both parties ... at the meeting in September:
a)take part	e) is taking part
b)takes part	f) have taken part
c)was taking part	g) has taken part
d)are taking part	h) took part
They ... already their exam in History:
a)	pass	e) is passing
b)	passes	0 have passed
c)	was passing	g) has passed
d)	are passing	h) passed
Задание 13. Выпишите причастия, определите их функцию, переведите предложения:
а) определение; в) обстоятельство; с) часть сказуемого
1.	In a class society the state is an instrument of the ruling classes.
2.	Now the Government is preparing new legislation.
3.	Created by the class of exploiters the sate is the instrument of their
political power.
4.	Crime is prohibited punishable behavior.
5.	If sentenced to jail the convicted person subsequently may be
granted parole.
Задание 14. Переведите предложения, содержащие разные степени сравнения и сравнительные конструкции:
1.It is the most difficult work I have ever done.
2.	His knowledge is much better then mine.
3.	Good knowledge is as important as great experience.
4.	The louder you cry the less I understand you.
5.	He wasn't so diligent as his friend.
6.	It was a happiest day in her life.
7.	The more you eat the thicker you become .
Задание 15. Переведите предложения на русский язык:
1.Не was sure that the defendant was guilty.
2.	It was the murder of the child that demonstrated all the cruelty of these criminals.
3.	The defendant didn't know if somebody had seen him leaving the place of the crime.
4.	She hoped that her evidence would help to find the criminal.

Задание 16. Переведите текст со словарем:
SUNDAY BLUES
The so-called blue laws in the United States might better be
called Sunday laws, because their intent has been to forbid or restrict
business, trade, paid work, or other commercial activities on Sunday'
the Sabbath of major Christian sects. In the mid 1980s blue laws haa
been repealed orsimply ignored in many parts of the nation but con-
tinued to be observed in certain religious communities.
Secular arguments against blue laws are that they violate the con-
stitutional guarantee of separation of church and state and favor one
religion, Christianity. A secular argument supporting them is that eve-
rybody needs a day of rest each week. Proscribing work on Sundays
goes back at least to 4-th century Rome under Constantine the Great,
and the practice was strictly supported in the religion - oriented
American colonies. The term blue law is said to have arisen from a list
of Sabbath rules printed on blue paper for residents of New Haven,
Connecticut, in 1781.

Вариант 4
Задание 1. Переведите текст на русский язык:
THE ORGANIZATION OF THE FEDERAL COURT TODAY
The American court system is complex. It functions as part of the
federal system of government. Each state runs its own court system,
and no two are identical. In addition, we have a system of courts for
the national government. These federal courts co-exist with the state
courts.
Individuals falls under jurisdiction of two different court systems,
their state courts and federal courts. They can sue or be sued in either
system, depending mostly on what their case is about. The vast ma-
jority of cases are resolved in the state courts.
federal courts are organized in three ties, like a pyramid. At
the bottom of the pyramid are the US district courts, where litigation
begins. In the middle are the US courts of appeals. At the top is the
US Supreme Court. To appeal means to take a case to a higher court.
The courts of appeals and the Supreme Court are appellate courts,
with few exceptions, they review cases that have been decided in
lower courts. Most federal courts hear and decide a wide array of
cases; the judges in these courts are known as generalists.
Задание 2. Ответьте на вопросы к тексту и подготовьте пересказ текста:
1.	Why is the American court system complex?
2.	What does the court system the defendant is sued depend on?
3.	How are federal courts organized?
4.	What cases do the courts of appeals and the Supreme Court review?
5.	What are judges in federal courts called?
Задание 3. Словообразование:
1. Определите части речи, переведите на русский язык:
railway, Dutchmen, agency, peaceful, technician, changeable,
agreement, basic, idealism, coercion.
	б) Образуйте слова при помощи суффиксов -er,-or,
-man, -able и переведите их на русский язык:
to oppress, watch, Congress, to spend, to use, chair, to pronounce,
to control, to prevent.
Задание 4. Напишите следующие предложения:
а) во множественном числе:
1. The woman has been telling her story for half an hour already.
2.	The speaker pretends that he doesn't accept the honor.
3.	There is a bus at the bus-stop.
b) в единственном числе:
1.	Defense counsels are earnest.
2.	There were a lot of prosecutors in the court.
3.	Children spend a lot of time with their toys.
Задание 5. Найдите соответствующий перевод местоимений, данных в скобках:
1.	Не knows (кого-то) in this group.			a) anywhere
2.	Do you want to go (куда-то) in the evening?	b) something
3.	She likes to read (что-то) funny.			c) somebody
4.	He sees (никого) in the street.				d) anything
5.	Does he know (что-то) in the Theory of State	e) nobody
and Law?
Задание 6. Найдите соответствующий перевод слов, данных в скобках:
1. Is he going to speak to (мной)?				a) my
2. I told (мою) story to mother.				b) me
3. The teacher brought (свою) book.			c) his
4. I often do my homework with (ней).		d) your
5. Do you want to buy (себе) a new hat?		e) her
Задание 7. Вставьте глаголы «to be» и «to have» в соответствующей форме:
1.There ... 20 students in the group.
2.	John ... to write a composition about English Parliament a week
ago.
3.	 He ... a head ache yesterday.
4. I ... a second-year student.
5.	 In primitive society there ... no exploitation of men by men and food
... was equally distributed.
6. Every day we ... lectures and practical classes.
7. Don't interfere with us, we ... listening to the latest news.
Задание 8. Определите функцию глаголов «to be» и «to have»:
а)	вспомогательный глагол для образования Continuous Tenses;
б)	вспомогательный глагол для образования Passive Voice;
в)	вспомогательный глагол для образования Perfect Tenses;
г)	смысловой глагол;
д)	глагол с модальным значением, выражающий долженствование;
е)	глагол-связка, часть составного именного сказуемого.

1.	Sportsmen are to be strong and healthy.
2.	The student was asked many questions at the exam.
3.	The hearing is over and the chairman is reading the sentence.
4.1 have to read this scientific article.
5.	The teacher is explaining a new grammar rule, we must listen to
him very attentively.
6.	He has spent all his money today.
7.	The first division of society into classes was the division into slave-
owners and slaves.
8.	Some students of our group have poor knowledge of English.
Задание 9. Поставьте предложения в Past Indefinite:
1.	It may rain heavily.
2.	Must he consult a doctor immediately?
3.	Jim can't drive a car well.
Задание 10. Определите время сказуемого, переведите предложения. Задайте все виды вопросов (общий, специальный, альтернативный, разделительный, вопрос к подлежащему), напишите предложения в отрицательной форме:
a) Present Indefinite (Simple); b) Present Continuous; c) Presen Perfect; d) Past Indefinite
1.	The Prime Minister signed this document two days ago.
2.	The differences in a welfare of population have become more
marked.
3.	The system of state organs includes the chief of the state, parliament, government, departments and other organs.
4.	He is making a report about contradictions in the capitalist society.
5.	These papers gave evidence of numerous financial crimes commit
ted in the region last year.
Задание 11. Укажите правильное время для перевода предложения с русского языка на английский
a) Present Indefinite; b) Present Continuous; с) Present Perfec
d) Past Indefinite.
1.	Вы смотрели этот фильм?
2.	Я смотрела его три раза в прошлом году.
3.	Обычно я смотрю детективы.
4.	Не мешайте, я смотрю телевизор.
Задание 12. Укажите правильную форму сказуемого:
1. In 1215 the King ... to accept Magna Carta:
a) refuse 				e)is refusing
b) refuses 				f) have refused
c) am refusing  			g) has refused
d) are refusing 			h) refused

2.	He often ... to the country for the weekend:
a)	go	e) is going
b)	goes	f) have gone
c)	am going	g) has gone
d)	are going	h) write
3.	Nick is very busy, he ... an article for the institute wall-newspaper.
a)	write	e) is writing
b)	writes	f) have written
c)	am writing	g) has written
d)	are writing	h) wrote
Задание 13. Выпишите причастия, определите их функцию, переведите предложения:
а) определение; в) обстоятельство; с) часть сказуемого
1.	The prosecutor is speaking about the crimes committed by the criminal.
2.	She has read a lot of books this year.
3.	Problems discussed by the representatives of different parties at the
meeting were very important.
4.	Here and in the side-streets running from Fleet Street the most important newspapers have their offices.
5.	Examining the student the professor asked him many questions.
Задание 14. Переведите предложения, содержащие разные степени сравнения и сравнительные конструкции:
1.	It was the easiest task for him.
2.	A train doesn't travel as fast as airplane.
3.	It is the most beautiful music I have ever heard.
4.	My friend knows French not so well as English.
5.	The more he studies, the better marks he receives.
6.	In summer days are longer than in spring.
7.	Our new teacher is the youngest at the Faculty.
Задание 15. Переведите предложения на русский язык:
1.	The solicitor knew that the plaintiff had no necessary documents.
2.	The, council of the prosecution asked the witness if he had seen the
defendant on the day of the crime.
3.	It is teenagers who watch films with all kinds of beatings and killings with great interest.
4.	He was sure that the defendant would be find non-guilty.
Задание 16. Переведите текст со словарем:
LET THE BODY BE BROUGHT
In the United States, Britain, and many other English - speaking
countries, the law of Habeas Corpus guarantees that nobody can be
held in prison without trial. Habeas Corpus become law because of a
wild party held in 1621 at the London home of a notoriously rowdy
lady, Alice Robinson. When a constable appeared and asked her and
her guests to quiet down, Mrs Robinson allegedly swore at him so
violently that he arrested her, and a local justice of the peace commit-
ted her to jail.
When she was finally brought to trial, Mrs Robinson' story of
her treatment in prison caused an outcry. She had been put on punish-
ment diet of bread and water, forced to sleep on the bare earth,
stripped and given 50 lashes. Such treatment was barbaric even by the
harsh standards of the time; what made it worse that Mrs Robinson
was pregnant.
Public anger was so great that she was acquitted, the constable
who had arrested her without a warrant was himself sent to prison.
And the case along with other similar cases, led to the passing of the
Habeas Corpus act in Britain in 1679. The law is still in the British
statute books, and a version of it is used in the United States.
КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА
ДЛЯ СТУДЕНТОВ II-го КУРСА
Вариант 1
Задание 1. Переведите текст на русский язык:
FAMILY LAW: RESPONSIBILITIES OF HUSBAND AND WIFE
Legally marriage is a civil contract entered by two consenting and
capable parties and it cannot be terminated at will by the two persons
involved. Unless the bond is dissolved by the state, it's binding until
the death of one of the parties. The validity of marriage is determined
by the laws of the state in which it takes place.
The legal relationship of marriage creates certain obligations for
both parties. Theoretically the husband is the head of household. It's
his duty to support and provide for his wife and children. In return
according to common law theory the wife is supposed to render serv-
ice to her husband. The husband is obliged to support his wife al-
though she may have property and earnings of her own. But if they
separate due to the wife's actions the husband is not required to con-
tinue support. Among his responsibilities is the husband's duty to pro-
vide his wife and family with the necessities of life. In addition to the
common necessities of food, clothing and shelter many courts require
him to maintain his family in accordance with his economic position.
Traditionally the wife is expected to perform household and other
tasks for her husband. These services are to be rendered «free». For
example a husband can sue to recover damages for «the loss of his
wife's services» if she is injured by the negligent action of any other.
Задание 2. Ответьте на вопросы к тексту и подготовьте пересказ текста:
1. What are the conditions for dissolving matrimonial bond?
2.	What is the husband's main duty?
3.	In what case is the husband not required to continue support?
4.	What are the wife's responsibilities?
5.	What can the husband do if his wife is not able to take care of him
because of the negligent actions of another persons?
Задание 3. Словообразование:
а) Назовите слова, противоположные по значению:
Model: legal - illegal
small - large
1.	responsible	6. to terminate
2.	married	7. theoretically
3.	negligent	8. to separate
4.	dissolved	9. expected
5.	civil	10. necessary
b)	Образуйте слова при помощи префиксов pre
sub-, ove-, runder-:
Model: position - preposition
dominate, arctic, contract, developed, age, come, load.
c)	Дайте английские эквиваленты следующим сло-
вам, используя префиксы in-, im-, mis-, dis-, il-, un-:
Model: comfort - discomfort
неопознанный, неизвестный, нетерпеливый, нераздельный, не
соглашаться, обвинительный акт, безответственность, незаконно
присвоить.
Задание 4. Выберите подходящие по смыслу союзы и вставьте в предложения:
(either ... or; neither ... nor, both ... and)
1. Did anybody come to see you last time? - Nobody did	Julia ...
John were there.
2.	It's getting dark. You must... go at once ... wait till tomorrow.
3.	Haven't you heard that Sally lives not far from us? She has ...
bought a new flat... rented it.
4.... my friend ... I enjoyed the trip.
5. They dreamed about children ... girl... boy.
Задание 5. Выберите правильный вариант модального глагола:
1.	They ... to meet at the station.
a) should 	b) can	c) were
2.	You ... quote this passage.
a) mustn't 	b) couldn't	c) needn't
3.	The lift was out of order and we ... to walk up.
a) had	 b) must	c)have
4.	He ... have committed the crime.
a) may 	b) couldn't	c) should
5.	... you like to listen to this record?
a) could 	b) would	c) might
Задание 6. Соотнесите предложения с правильным переводом:
1.	She may come			1. Ей можно не приходить
2.	She couldn't come			2. Ей можно прийти
3.	She must come  			3. Ей не следует приходить
4.	She had to come			4. Она должна прийти
5.	She shouldn't come   		5.  Она не могла прийти
6.	She'll be able to come  		6. Она сможет прийти
7.	She needn't come			7. Ей не разрешают прийти
8.	She isn't allowed to come	8. Ей пришлось прийти
9.	She must have come		9. Возможно она пришла
10.	She may have come		10. Она, должно быть, пришла

Задание 7.Определите, в какой функции выступает слово one в предложении: неопределенно-личного подлежащего, слова-заместителя или количественного числителя. Предложение со словом one в качестве слова-заместителя трансформируйте во множественное число. Переведите:
1.	One can say that the lobbyists in American legislation are very of-
ten more influential than the Congressmen.
2.	There is only one way out of this situation.
3.	I liked this film more than that one.
Задание 8.
	а) Распределите предложения в две группы:
I) Complex Object	II) Complex Subject
Переведите предложения:
Model: 	a) He believes his parents to be at home now.
Он полагает, что его родители сейчас дома,
b) These facts are expected to help identify the offender.
Предполагается, что эти факты помогут опознать
правонарушителя.
1. I should like you to tell the truth.
2.	In theory the Sovereign in the UK is regarded to be an active party to the making of laws.
3.	The policeman saw the criminal run away.
4.	We consider the traces to be very important for the investigations.
5.	The neighbour saw a young girl enter the room.
6.	He was expected to arrive in the morning.
7.	The person to be interviewed is supposed to have witnessed the
crime.
b) Переведите предложения. Укажите, в какой
функции в каждом из них выступает инфинитив: под-
лежащего, дополнения, обстоятельства, определения
или части сказуемого:
1. То learn everything by heart is impossible.
2.	There is nothing to argue about here.
3. The student proved to be very serious.
4.	He is too young to understand it.
с) Назовите все формы инфинитива:
1)	to investigate;
2)	to adopt;
3)	to send.
Задание 9. Переведите на русский язык в форме неопределенно-личного предложения:
1.You can't make an omelet without breaking eggs.
2.	One mustn't smoke here.
3.They say there has never been such a warm summer.
Задание 10.
а) Переведите предложения, обращая внимание на сложные формы Participle 1, Participle 2, Gerund и отглагольные существительные.
1.	When leaving the crime scene the criminal left some traces.
2.	Having looked through all the papers and letters received on that
day he left his office.
3.	The problem being discussed at the conference must be solved.
4.	Having been heard by the jury before the case was absolutely clear
for them.
5.	There is no hope of his being acquitted.
6.	A wise legislator will prevent crime instead of meting out punishment.
7.	While investigating the case the officer interviewed a lot of people.
8.	He came up looking at me with interest.
9.	Having been questioned a second time the woman confessed.
10.	People live according to growing or falling of their well - being.
11.	The English spoken by most educated people in Britain is known
as the Queen's English.
12.	William was proud of having been spoken of as a promising solicitor.
13.	They want the public order being always maintain.
14.	He expected the growing of his income.
b) Переведите с русского языка на английский следующие причастия:
1)	назначенный				6) принадлежащий
2)	утверждающий				7) посвященный
3)арестованный				8) связанный
4)	признаваясь				9) совершая
5)	участвующий				10) обвиняемый
Задание 11.
a)	Выберите правильный вспомогательный глагол:
1.	If we get the tickets we ... go on Monday.
a) shall	b) will		c) should
2.	If the delegations arrives you ... have to work.
a) will	b) would 		c) should
3.	If Benjamin Franklin hadn't worked so hard he ... have become the
symbol of America.
a) wouldn't	b) won't 		c) shouldn't
b)	Выберите правильную форму глагола:
1.	If I... you I should choose profession of an lawyer.
a) was		b) am	c) were
2.	If we .... that present she would have liked it.
a) had bought 		b) bought 	c) shall buy
3.	If the weather ... tomorrow, it'll be fine.
a) changes			b) changed 	c) will change
с)	Укажите правильный вариант перевода:
1. If he asked me I could look it up in the dictionary.
a)	Если бы он попросил меня, я мог бы посмотреть это в словаре.
b)	Если он попросит меня, я могу посмотреть это в словаре.
2. If you don't apologize, he may get offended.
a)	Если вы не извинитесь, он может обидеться.
b)	Если бы вы не извинились, то он бы обиделся.
3.	If I were sure they would like this film, I could offer them the
ticket.
a)	Если бы я был уверен, что им понравится фильм, я мог бы предложить им билеты.
b)	Если я буду уверен, что фильм им понравится, я могу предложить им билеты.
d)	Правильно соедините придаточные предложения
с главными:
1. If I had known it earlier 		a) I should help you to solve the problem
2. If I were with you			b) I should have called you
3. If I pass my exam 			c) I shall be happy

Задание 12. Переведите письменно текст:
COMPUTER CRIMES
The explosive growth in the use of computers in the business world
in the past few years has brought with it a corresponding increase in
computer misuse. Traditional (precomputer) state and federal laws
applicable to such crimes as trespass and larceny are not necessarily
appropriate for prosecution of cases of computer fraud and computer
theft. For example, one court held that a city employee's use of the
city's computer facilities in his private sales venture couldn't support
a theft conviction absent any evidence that the city was deprived of
any part of value or use of the computer. In some cases, use of a com-
puter hasn't been deemed «property» within traditional theft statutes
Computer crimes fall mainly into three broad categories: simple
unauthorized access, theft of information and theft of funds. Among
schemes that have been subjects of litigations are stealing a competi-
tor's computer program; paying an accomplice to delete adverse in-
formation and insert favorable false information into the defendant's
credit file; a bank's president having his account computer coded so
that his checks would be removed and held rather than posted so he
could later remove the actual checks without their been debited; and a
disgruntled ex-employee's inserting a «virus» into his former em-
ployer's computer to destroy its records.
Задание 13. Найдите в тексте эквиваленты следующим выражениям:
1.	Соответствующий рост случаев злоупотреблений компьютерами.
2.	Не всегда являются подходящими для судебного преследования в
случае компьютерного мошенничества или компьютерной кражи.
3.	Обосновать обвинения в краже.
4.	Являлись предметами судебного спора.
5.	Президенту банка закодировали информацию в его компьютере, обрабатывающем счета, таким образом, что ...

Вариант 2
Задание 1. Переведите текст на русский язык:
FAMILY LAW: RIGHTS OF HUSBAND AND WIFE
Under common law husband and wife were considered one person.
Under this theory the wife had no property rights. Today all state legislatures have modified if not eliminated this legal unit of husband and
wife. The wife now has rights to property, the right to make contracts
and the right to sue.
Since the husband is considered the head of the household he has
the legal right to choose the place of residence for his family.
Marriage settlements relate solely to property. These agreements
can be made either before or after the marriage takes place. In general,
a settlement is made by persons with property rights that would be
affected by marriage.
However, it can not affect the obligations of matrimony. For in-
stance, a husband can not use a settlement to limit his wife's annual
allowance for clothing and incidentals. On the other hand, he can pro-
vide by settlement that his wife will receive a stated share of his
wealth or interest in his property.
In general, any property acquired by the wife during marriage is
her own. For instance, if she wins a law suit for a certain amount of
money that sum is hers to keep or use as she likes. Several state, how-
ever, have adopted the community property system. Under these laws
all property obtained through the efforts of either persons or through
the work of both belongs to both - husband and wife. Separate property can be acquired during marriage by gift or heritance. Property
owned by one spouse before marriage remains the property of that
individual. Also income derived from separate property during marriage is also separate property.
Задание 2. Ответьте на вопросы к тексту и подготовьте пересказ текста:
1. Had the wife any property rights according to property law?
2. What can you say about the income derived from separate property?
3.	Who and why has the legal right to chose the place of residence for
his family?
4. When can marriage settlements be made?
5. Whom will a sum of money belong to if she or he wins a lawsuit?
Задание 3.Словообразование:
а) Назовите слова, противоположные по значению:
Model: legal - illegal; small – large
1)	marriage			6) to limit						
2)	income 			7) to win
3)	right				8) separate
4)	wealth 			9) agreement
5)	legal 				10) to eliminate
	b) Образуйте слова при помощи префиксов pre-,
sub-, over-, under-:
Model: position - preposition
sleep, fix, man, standard, crowded, ground, diction.
	c) Дайте английские эквиваленты следующим сло-
вам, используя префиксы in-, im-, mis-, dis-, il-, un-:
Model: comfort - discomfort
незаконнорожденный, неотделимый, невозможный, несогла-
сованный, обвинять в преступлении, не любить, иррациональный,
не правильно использовать.
Задание 4. Выберите подходящие по смыслу союзы и вставьте в предложения:
(either ... or; neither ... nor; both ... and)
1.	Have they arrived yet? No they haven't but I expect them ... today
... tomorrow.
2.	Charles lives ... in Camberly ... in Guilford.
3.	What's happen to him? He has ... written ... phoned.
4.	You should take this medicine ... before ... after meal.
5. ... his parents ... his friends knew about his plans.
Задание 5. Выберите правильный вариант модального глагола:
1. Не ... to keep a seat for you.
a) might	b) had		c) is
2.	You ... have gone into details.
a) can't	 b) should 	c) needn't
3.	These meetings bore me to death but I... attend them.
a) couldn't	b) might		c) have to
4.	The police ... have failed to catch the criminal.
a) needn't	b) will be able
5.... show me your ticket?
a) would	b) should 	c) could
Задание 6. Соотнесите предложения с правильным переводом:
1.	She couldn't come		1. Ей можно не приходить
2.	She had to come		2. Ей можно прийти
3.	She'll be able to come		3. Ей не следует приходить
4.	She isn't allowed to come	4. Она должна прийти
5.	She may have come		5. Она не могла прийти
6.	She may come			6. Она сможет прийти
7.	She must come			7. Ей не разрешают прийти
8.	She shouldn't come		8. Ей пришлось прийти
9.	She needn't come		9. Возможно она пришла
10. She must have come		10. Она, должно быть, пришла
Задание 7. Определите, в какой функции выступает слово one в предложении: неопределенно личного подлежащего, слова-заместителя или количественного числителя. Предложение со словом one в качестве слова-заместителя трансформируйте во множественное число. Переведите:
1. One should say that politics in the USA as in many other countries
is a «commercial enterprise».
2.	It's my dictionary - you may take another one.
3.	There is one answer which you will like.
Задание 8.
а) Распределите предложения в две группы:
I) Complex Object	II) Complex Subject
Переведите предложения:
Model: a) He believes his parents to be at home now.
Он полагает, что его родители сейчас дома."
b) These facts are expected to help identify the offender.
Предполагается, что эти факты помогут опознав
правонарушителя.
1. I don't consider him to be the honest man.
2. Though the king is supposed to be the nominal Sovereign any par-
ticular parliament during the period of it's existence is legally su-
preme.
3.	Criminality is considered to be social phenomenon.
4.	Everybody knows him to be a highly qualified detective.
5.	The investigator expected him to give all the information about that
fact.
6.	The criminal investigation department is considered to be one of the
most complicated.
7.	That evidence proved to be very important.
b) Переведите предложения. Укажите, в какой функции в каждом из них выступает инфинитив: подлежащего, дополнения, обстоятельства, определения или части сказуемого:
1.	She proved to know everything about this case.
2.	The witness is clever enough not to mention it.
3.	The first thing to do is let them know.
4.	I don't know how to do it.
с) Назовите все формы инфинитива:
1)	to fine
2)	to terminate
3)	to bring
Задание 9. Переведите на русский язык в форме неопределенно-личного предложения:
1.	You never know what you can do till you try.
2.	One should know this rule exactly.
3.	They say he entered the University this year.
Задание 10.
а) Переведите предложения, обращая внимание на сложные формы Participle 1, Participle 2, Gerund и отглагольные существительные:
1.	Having been translated by the students before the text didn't seem difficult for them.
2.	The experiment being carried out by the scientist is of great importance.
3.	Having finished the work he put out the note-book.
4.	The witness didn't remember having seen the man before.
5.	Being elected for a term of 4 years the President is to carry out the programs of the Government.
6.	When protecting a crime scene, the officer must remember that nothing is to be touched or moved.
7.	Having been signed by the President the resolution came into force all over the country.
8.	Each court of appeal in the circuit consists of between 3 and 15 judges depending upon the amount of work in the circuit.
9.	His coming was a pleasant surprise to everybody.
10.	Before defending him find out if he is really not to blame.
11.	What's the name of the police inspector questioning this woman?
12.	Based on a real life event, the story aroused everybody's interest.
13.1 heard the ringing of the telephone.
14. Public was disappointed at offender not having been imprisoned.
b) Переведите с русского языка на английский следующие причастия:
1)	исключающий		6) изучаемый
2)	одобренный		7) обслуживающий
3)	написанный		8) арестованный
4)	говорящий		9) обсуждаемый
5)принятый		10) сделав
Задание 11.
	a)	Выберите правильный вспомогательный глагол:
1.	If she had done it she ... have had enough time.
a) should	b) would	c) will
2.	If I see him by chance, I... let you know.
a) shall	b) will	c) would
3.	It... be ideal if a search for latent prints could be conducted by a lab expert.
a) will	b) should	c) could
	b)	Выберите правильную форму глагола:
1.	If I.... the letter tomorrow I'll phone you.
a) receive	b) received	c) shall receive
2.	If I.... money I shall buy the book.
a) have	b) shall have	c) had
3.	If he were in Moscow he .... us.
a) will visit	b ) would visit	c) wouia nave visitea
с) Укажите правильный вариант перевода:
1. If you had taken part in the tournament you might have won the prize.
	a) Если ты примешь участие в турнире, то может быть выиграешь приз.
	b) Если бы ты принял участие в турнире, то выиграл бы приз.
2.	If you don't write down my phone number you'll forget it.
	a)	Если ты не запишешь мой телефон, то забудешь его.
	b)	Если бы он не записал мой телефон, то забыл бы его.
3. If he had done it would he have been in time for his appointment?
	a) Если бы он сделал это, то смог ли бы он быть вовремя на встрече?
	b) Если он сделает это, то сможет ли он быть вовремя на встрече?
d) Правильно соедините придаточные предложения с главными:
1.	If the weather is fine		1. they spent the day outside
2.	If the weather had been fine	2. we should go to the country
3.	If the weather were fine		3. we shall have a good time
4.	If the weather was fine		4. we shouldn't have stayed at home

Задание 12. Письменно переведите текст:
COMPUTER CRIMES
Some estimate that losses due to computer misuse may be as high
as $35 to $40 billion per year (including thefts of funds, losses of
computer programs and data, losses of trade secrets, and damage done
to computer hardware). These estimates may not be reliable, but it is
clear that a substantial amount of computer crime is never discovered
and a high percentage of that which is discovered is never reported
because companies don't want publicity about the inadequacy of their
computer controls and financial institutions, such as banks, fear that
reports of large losses of funds, even when insured, are likely to cause
depositors to withdraw their funds in the interest of safety. Whatever
the actual loss due to computer misuse, both Congress and the state
legislatures have passed statutes to deal specifically with computer
crime.
At least 45 states have passed laws dealing with computer crime.
Most of the statutes comprehensively address the problem, outlawing
computer trespass (unauthorized access); damage to computer soft-
ware (e.g. use of «viruses»); theft or misappropriation of computer
services , and unauthorized obtaining or disseminating of information
via computer. There have been relatively few prosecutions under these
state laws or the federal acts, leading some experts to suggest that the
problem of computer crime has been overestimated.
Задание 13. Найдите в тексте эквиваленты следующим выражениям:
1)	высокий процент обнаруженного замалчивания;
2)	вероятно, подтолкнув вкладчиков к тому, чтобы забрать свои вклады;
3)	какими бы ни были потери из-за злоупотребления компьютерами;
4)	большинство законов подходят к проблеме всесторонне;
5)	несанкционированное получение и распространение информации;
6)	предположить, что проблема компьютерных преступлений преувеличена.
Вариант 3
Задание 1. Переведите текст на русский язык:
FAMILY LAW: SUPPORT OF CHILDREN
Generally speaking, parents are obligated by law to support and
protect their children. In addition they are required to see that their
offspring are educated in accordance with state laws.
According to traditional common law in the United States, the fa-
ther is primarily responsible for the support of his children. If he is
unable or refuses to support them, the mother is secondarily responsi-
ble for their support. Normally the duty to support a child continues
until the child reaches majority. In most states this is the age of
twenty-one.
The first element in formulating child support orders is the deter-
mination of the amount to be awarded. Thus, the general rule is the
wealthier the father, the larger the child - support payments.
Child - support payments do not last indefinitely. Usually the court
order states that the payment will continue until the child reaches his
majority. But if a child is physically disabled, mentally retarded, or
otherwise unable to care for himself, local law may require the parent
to continue support payments throughout the life of the child. The
court's paramount concern at all times is the welfare of the child.
Child - support payments are always subject to modification. A
court will terminate support payments before the child reaches major-
ity if the child has become «emancipated» or self - supporting. Exam-
ples of emancipation include marriage, military service, and full -
time self- supporting jobs. A child's emancipation terminates the fa-
ther's duties in all situations, not merely those involving divorce.
The traditional view requires the father to finish financial support
for only the minimum amount of compulsory education though some
states are taking a different approach, that is courts require support
payment beyond the date of child's majority, thereby allowing him
finish his education.
Задание 2. Ответьте на вопросы к тексту и подготовьте пересказ текста:
1.	Who is primarily responsible for the support of children?
2.	Till what age does the child get support?
3.	What is the general rule when determining the amount to be awarded?
4.	In what cases can local law require the parent to continue support
payments?
5. What does the term «emancipation» include?
Задание 3. Словообразование:
а) Назовите слова, противоположные по значению:
Model: legal - illegal
   small - large
1)	always 		6) wealthier
2)	educated 		7) physically
3)	primarily 	8) to allow
4)	to continue 	9) to include
5) majority 		10) compulsory
b)	Образуйте слова при помощи префиксов pre-,sub-, over-, under-:
Model: position - preposition
charge , serve , marine, position, live, estimate, scription.
	c)	Дайте английские эквиваленты следующим сло-
вам, используя префиксы in-, im-, mis-, dis-, il-, un-:
Model: comfort - discomfort
неподвижный, отпечаток, посредник, неподкупный, неопреде-
ленный, неудобный, неизвестный, не соглашаться.
Задание 4. Выберите подходящие по смыслу союзы и вставьте в предложения:
(either ... or; neither ... nor)
1. Borrow some money from your friends. ... Ann ... Marry will help you.
2.... my arguments ... Dad's words had any effect on him.
3. The room was ... comfortable ... clean, was it?
4.... parents ... friends expected such a result.
5. A court may ... terminate ... continue the matrimony bond.
Задание 5. Выберите правильный вариант модального глагола:
1.... you help me?
a) could	b) should 	с) must
2.	They ... to meet at the entrance of the theatre.
a) mustn't	b) had		c)are
3.	You ... have commented on the article.
a) couldn't	b) ought to 	c) needn't
4.	The murder ... have escaped.
a) may not	b) can't		c) must
5.	It was to late and he ... leave the party.
a) was to	b) had to 	c) may
Задание 6. Соотнесите предложение с правильным переводом:
1. She must come			1. Ей можно не приходить
2. She couldn't come		2. Ей можно прийти
3. She needn't come		3. Ей не следует приходить
4. She must have come		4. Она должна прийти
5. She may come			5. Она не могла прийти
6. She had to come		6. Она сможет прийти
7. She'll be able to come		7. Ей не разрешают прийти
8. She may have come		8. Ей пришлось прийти
9. She shouldn't come		9. Возможно она пришла
10. She isn't allowed to come	10. Она, должно быть, пришла
Задание 7. Определите, в какой функции выступает слово one в предложении: неопределенно личного подлежащего, слова-заместителя или количественного числителя. Предложение со словом one в качестве слова-заместителя трансформируйте во множественное число. Переведите:
1.	The constitutional system of each particular state is the one which is
similar to that of the entire nation..
2.	One shouldn't say that you don't work hard.
3.	You should present her only one thing but this one must be very
pleasant.
Задание 8.
	а) Распределите предложения в две группы:
I) Complex Object	II) Complex Subject
Переведите предложения:
Model: a) He believes his parents to be at home now.
Он полагает, что его родители сейчас дома,
b) These facts are expected to help identify the offender.
Предполагается, что эти факты помогут опознать
правонарушителя.
1.	This young man is unlikely to have committed a crime.
2.	The people watched the policeman protect the crime scene.
3.	Our laws are known to protect the interests of all the people.
4.	Most of historians regard the US constitution to be a conservative document.
5.	The investigator is expected to solve the crime quickly.
6.	The witness saw a woman enter the house.
7.1 happened to be there at that time.
b) Переведите предложения. Укажите, в какой функции в каждом из них выступает инфинитив: подлежащего, дополнения, обстоятельства, определения или части сказуемого:
1. I've no idea how to get there.
2.1 don't know whether to answer him or not.
3.	He proved to be very patient.
4.	The first thing to do is let them know.
с) Назовите все формы инфинитива:
1) to	solve
2)	to regulate
3)	to interpret
Задание 9. Переведите на русский язык в форме неопределенно-личного предложения:
1.	You never know the value of water until the well is dry.
2.	One should be careful crossing the road.
3.	What do they say about this case.
Задание 10.
а) Переведите предложения, обращая внимание на  сложные формы Participle 1, Participle 2, Gerund и отглагольные существительные:
1.	In looking through the newspapers the other day I came across a
most interesting article.
2.	Having questioned the woman the inspector no longer doubted that
she was a murder.
3 Society cannot exist without using political power as an instrument
of the economically dominant class.
4.	Attorney insisted on filing the appeal to the Federal Court.
5.	The discussion being hold by the club attracted everybody's atten-
tion.
6.	After being identified the criminal was arrested.
7.	When protecting a crime scene the officer must remember that
nothing is to be touched or moved.
8.	The witness didn't remember having seen the man before.
9.	The roaring of the of waterfall was heard many miles around.
10.	Before defending him find out if he is really not to blame.
11.	What's the name of the police inspector, questioning this woman.
12.	The jury wanted the accused to confess his fault.
13.	Based on a real life event the story aroused everybody's interest.
14.	Public was disappointed at offender not having been imprisoned.
b) Переведите с русского языка на английский следующие причастия:
1)	взятый	6) изучаемый
2)	продающий	7) знающий
3)	обслуживаемый	8) обсуждаемый
4)	докладывающий	9) прослушанный
5)	посылающий	10) выигранный
Задание 11.
а) Выберите правильный вспомогательный глагол:
1. If you turn left you ... see the house I live in.
a) shall	b) will	c) would
2.... it be all right if I came round at about six?
a) will	b) would	c) should
3. If you had told the truth I... have got angry.
a) won't	b) shouldn't	c) will
b) Выберите правильную форму глагола:
1.	If I had had some time I... the translation.
a) should finish	b) finished	 c) should have finished
2.	If he ... at the concert he would have enjoyed it.
a) had been	b) was	c) were
3.	If you had taken my address you may ... my house.
a) would find	b) found	c) would have found
с) Укажите правильный вариант перевода:
1.	If one court rules are against him the litigant can appeal his case to a higher appellate court.
a)	Если бы правила какого-то суда его не устроили, то он смог
бы апеллировать в вышестоящий суд.
b)	Если правила какого-то суда его не устраивают, он может
апеллировать в вышестоящий суд.
2.	If I had said even a word he would have flown into a rage.
a)	Если я скажу ему хоть слово, он разъярится.
b)	Если бы я сказал ему хотя бы слово, он разъярился бы.
3.	If you hadn't been at a lose end you would have passed your exam.
a)	Если не будешь валять дурака, то сдашь свой экзамен.
b)	Если бы ты не валял дурака, то сдал бы свой экзамен.
d) Правильно соедините придаточные предложения
с главными:
1. If she knows English well 		a) she could help you
2. If she knew English well 		b) she can help you
3. If she had known English well 	c) she could have helped you
Задание 12. Переведите письменно текст:
SOME FEDERAL CRIMES
There are many business related acts that constitute federal crimes.
For example, in the area of bankruptcy, the federal Bankruptcy Re-
form Act of 1978 makes it crime for a debtor to willfully transfer
property to a confederate before bankruptcy proceeding for the purpose of defrauding creditors, to conceal his or her assets during bankruptcy proceedings, and to give false testimony under oath during such
proceedings
Additionally, a number of federal statutes impose criminal liability
on persons and firms who offer bribers and kickbacks to federal officials for the purpose of obtaining business advantages. Similarly, bribery of officials of foreign governments for the purpose of obtaining the sale of goods or services to those governments is a crime underi he Foreign Corrupt Practices Act of 1977 - an act passed after testimony in Congress divulged widespread use of such bribery by a number of US firms in the late 1960s and early 1970s Any firm that violates this act can be fined up to $ 2 million, and officers and directors of such firms may be fined up to $ 100,000 or imprisoned for up to
five years or both.
Задание 13. Найдите в тексте эквиваленты следующим выражениям:
1) умышленно передавать собственность сообщнику;
2) скрыть свое имущество во время оформления банкротства;
3) дать ложные показания под присягой;
4) подкуп официальных лиц;
5) любая фирма, нарушающая этот закон.
Вариант 4
Задание 1. Переведите текст на русский язык:
FAMILY LAW: TERMINATION OF MARRIAGE
Because the marriage contract is protected by the state and because
the state laws governing this relationship are diverse, marriage is often
difficult to terminate. The only way it can be dissolved before the
death of one of the parties is by a judicial act. Basically there are three
legal methods by which the contract may be dissolved or suspended.
Divorce is the basic juridical act which dissolves a marriage. An
absolute divorce completely breaks the bonds of matrimony. A limited
divorce, also known as a judicial or legal separation, suspends the
marriage relations. The husband must provide for the separate maintenance of his wife.
Voluntary separation occurs when husband and wife agree to live
apart. It often results in a separation agreement. This document includes provisions for the support of wife and for the custody and sup-
port of any children.
Annulment is the result of a court decree. It declares the marriage
invalid from it's inception. An annulment differs from a divorce in
that it usually must be based on a reason or cause that existed at the
time of marriage.
The court has the power to award custody and control of children
temporarily pending the outcome of a divorce action and at the conclusion of divorce, separation and annulment .proceedings. The
court's decision is based on the welfare of the child. The desires of the
parents and of the children must yield to the judgment of the court.
Under common law, the father usually was granted custody of the
children. However many courts follow a rule of awarding custody to
the innocent party in a divorce action.
Задание 2. Ответьте на вопросы к тексту и подготовьте пересказ текста:
1.	Why is it difficult to terminate the marriage?
2.	In what case can the marriage contract be dissolved without a judicial act?
3.	What does the separation agreement include?
4.	What kind of divorce suspends the marriage relations?
5.	What rule do many courts follow when awarding custody?
Задание 3. Словообразование:
a) Назовите слова, противоположные по значению:
Model: legal - illegal; small - large
1)	often	6) completely
2)	to terminate	7) voluntary
3)	to dissolve	8) invalid
4)	legal	9) temporarily
5)	divorce	10) welfare
	b)	Образуйте слова при помощи префиксов pre-, sub-, over-, under-:
Model: position - preposition.
clothes, dominate, time, pay, pass, war, conscious.
	c)	Дайте английские эквиваленты следующим сло-
вам, используя префиксы in-, im-, mis-, dis-, il-, un-.
Model: comfort - discomfort.
незаконный, неправоспособность, безразличный, исчезать, не-
опровержимый, заблуждение, к несчастью.
Задание 4. Выберите подходящие по смыслу союзы и вставьте в предложения:
(either...or; neither... nor; both ... and)
1.	I'd like to help you a little. I can ... walk the dog ... go shopping.
2.	If you do any more work tonight we'll be able ... to attend the con-
cert ... to go to the movie.
3.	Inside the examination room we could ... smoke ... talk.
4.... he ... she .will have to go.
5. I saw ... your camera ... the pictures.
Задание 5. Выберите правильный вариант модального глагола:
1. I'm afraid the weather ... change for the worth.
a) must	b) may	c) should
2	Bernard ... pick him up after the party.
a) might	b) may not	c) is to
3	You ... have included it into your report.
a) mustn't	b) couldn't	c) needn't
4	He ... have been so nave, it's unlike him.
a) is to	b) must	c) can't
5 She ... change her job some years ago.
a) would	b) had to            c) has to
Задание 6. Соотнесите предложение с правильным переводом:
1.She may have come 			1.Ей можно не приходить
2.She isn't allowed to come		2.Ей можно прийти
3.She'll be able to come			3.Ей не следует приходить
4.	She had to come				4.Она должна прийти
5.She couldn't come			5.Она не могла прийти
6.She may come				6.Она сможет прийти
7.She shouldn't come			7.Ей не разрешают прийти
8.She needn't come			8.Ей пришлось прийти
9.She must have come			9.Возможно она пришла
10.She must come				10. Она должно быть пришла
Задание 7. Определите, в какой функции выступает слово one в предложении: неопределенно-личного подлежащего, слова-заместителя или количественного числителя. Предложение со словом one в качестве слова-заместителя трансформируйте вомножественное число. Переведите:
1. The USA divided into 50 states; each one has it's own Constitution.
2.1 have one thing to do.
3. One should know that it was necessary to investigate all the circum-
stances of the case.
Задание 8.
а) Распределите предложения в две группы:
I) Complex Object	II) Complex Subject
Переведите предложения:
Model: а) Не believes his parents to be at home now.
Он полагает, что его родители сейчас дома,
b) These facts are expected to help identify the offender.
Предполагается, что эти факты помогут опознать
правонаруш ителя.
1.	The police officer happened to be present at the crime scene at the
moment of the commission of the offense.
2.	The detective wanted the young man to be invited for cross- examination.
3.	The English Constitution is considered to be flexible.
4.I suppose him to be about thirty.
5.	The case is unlikely to be investigated quickly.
6.	Books by Conan Doyle are known to have been translated in many countries.
7.	The teacher found him to be a brilliant student.
	b) Переведите предложения. Укажите, в какой
функции в каждом из них выступает инфинитив: под-
лежащего, дополнения, обстоятельства, определения
или части сказуемого:
1.	The problem is how to do it.
2.	The letters to be posted are on the table.
3.	He came round to ask after her health.
4.	I'm sorry to have troubled you.
c)	Назовите все формы инфинитива:
1)	to lose
2)	to provide
3)	to support
Задание 9. Переведите на русский язык в форме неопределенно-личного предложения:
1. You can take a horse to water but you can't make him drink.
2.	One must study hard to get education.
3.	They also call the common law as «case law».
Задание 10.
а) Переведите предложения, обращая внимание на
сложные формы Participle 1, Participle 2, Gerund и
отглагольные существительные: 
1. The report being made by professor N is rather interesting.
2.I  don't remember having listened this music before.
3.	Having done all the exercises to the text he began to work at the text itself.
4.	While speaking to a victim or a witness, the main task of the detective is his ability to conduct a productive interview.
5.	Having been read by the children before the story was not interesting for them.
6.	The criminal ran away without leaving any traces.
7.	Having no guaranteed labor, guaranteed income, and health care the
working man is guaranteed ineguality.
8.	Having been proposed first in 1787 the Constitution faced wide spread dissatisfaction.
9.	Helen is surprised at being treated like that.
10.	What's the name of the woman, being questioned?
11.	The legislative power in the USA belongs to Congress consisting of two Houses.
12.	A trouble shared is a trouble halved.
13.	Living in peace is a dream of all people.
14.	He was accused of committing a crime.
b) Переведите с русского языка на английский сле-
дующие причастия:
1)	смотрящий	6) исключая
2)	уполномоченный	7) установленный
3)	основанный	8) проводящий
4)	обсуждающий	9) проигравший
5)	управляемый	10) приглашенный
Задание 11. 
а) Выберите правильный вспомогательный глагол:
I. If I knew English well, I... take this job.
	a) shall
	b)will
	c)should

	2. If he were rich he .
	.. buy a car.
	

	a) shall
	b)will
	c) would

	3. If she asked me I..
	. help her.
	

	a) shall
	b) will
	c)should


b)	Выберите правильную форму глагола:
1.	If I... her better I should turn to her for help.
a) know	b) knew	c) will know
2.	If the weather ... fine you would not stay at home.
a) is	b) was	c) were
3.	If she ... him she would be happy.
a) marries	b) married c)will marry
c)	Укажите правильный вариант перевода:
1.	If I meet her today I shall give her your book.
a)	Если я встречу ее сегодня, я отдам ей твою книгу.
b)	Если бы я встретила ее сегодня, я бы отдала ей твою книгу.
2.	If she had money she would buy this thing.
a)	Если у нее есть деньги, она купит эту вещь.
b)	Если бы у нее были деньги, она бы купила эту вещь.
3.	If you knew English you would be able to help us.
a)	Если ты знаешь английский, ты сможешь нам помочь.
b)	Если бы ты знал английский, ты смог бы нам помочь.
d)	Правильно соедините придаточные предложения
с главными:
1.If you write a letter		 a) they would have received it by now
2.If you wrote a letter 		b) they would receive it soon
3. If you had written the letter 	c) tell them the news
Задание 12. Переведите письменно текст:

WHITE-COLLAR CRIME
The term «white-collar crime» originally referred only to crimes
committed against business firms, usually by their employees, through
the use of non-physical, nonviolent means. In this sense, such crime
consisted essentially of embezzlement, the taking of an employer's
funds by an employee entrusted with such funds, and theft, the wrongful taking of any other property of the employer. Today, however the
term has almost universally been broadened to refer to all nonviolent
criminal acts committed by business firms as well as against business
firms. Used in this broader sense, white-collar crime embraces a very
wide spectrum of business misconduct, covering such diverse wrongs
as practicing of fraud on insurance companies, securities fraud, obtaining property through misuse of credit cards, and even income tax
evasion. The term also includes computer fraud, a topic warranting
special attention at the end of this chapter. In the following section we
will examine some of the most common business - related actions that
violate federal or state criminal statues - most of which fall under the
«white-collar» heading.
Задание 13. Найдите в тексте эквиваленты следующим выражениям:
1)	преступление, совершенное против фирмы;
2)	нефизическими, ненасильственными методами; 
3) термин почти повсеместно расширен;
4) действия, относящиеся к предпринимательской деятельности;
5) служащий, которому доверены деньги.

ВОПРОСЫ К ЭКЗАМЕНУ


        
	Общие требования:
1. Переведите текст со словарем (тексты прилагаются) 
1. Объясните видо-временные формы глагола (опора на тексты)
1. Изложите разговорную тему:

А) «Criminal justice in Great Britain» - Судопроизводство в Англии
Б) «The criminal law in Great Britain» - Закон в Англии
В) «Crime statistics» - Криминальная статистика


1. Переведите с английского на русский (текст№1). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема. 


Текст №1
1. Translate into English
The Queen is the personification of the State. She is the head of the executive, and the judiciary in England and Wales, Scotland and Northern Ireland, The Commander-inchier of all the armed forces of England. However, The absolute power of the monarchy is reduced so that the Queen acts on the advice of her ministers, which she cannot consitituonally ignore, therefore she reigns – but does not rule. Her Majesty`s Government governs in the name of the Queen.
Her Majesty the Queen summons and dissolves Parliament opening a new session with a speech from the throne. Any Bill which has passed all its stages in both Houses must gain the Royal Assent before it becomes a legal enactment.
The Queen confers titles, honours and appointments to all important State offices and her conrers and appoval are required before a minister can assume office; and by reason of her preeminent position as Head of State has the power to conclude treaties, to declare war and to make peace.
The Unites Kingdom`s supereme legislative authority is the Queen in Parliament – the Queen and the two Houses of Parliament, The House of Lords and the elected House of Commons.
Underthe 1911 Parliament Act the life of a Westminister Parliament is fixed at a maximum five years (although it may be dissolved for a generak election before the expiry of the legal term). During its life it may make or unmake any law, and even legalize past illegality by reversing the decision of the courts.


2. Переведите с английского на русский (текст№2). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.


Текст №2
1. Translate into English
The trial itself is preceded by the prosecution ofthe accused before the court. At this stage the judge considers questions which when settled must remove all circumstances, which may hinder the examination of a case on. Its merits and must insure corriplete an e court session. After he is presented with a criminal case, the judges studies it carefully and ascertains in the frrst place
whether the given court is competent to judge it or not, whether the guilty persori's action contain element of a crime or not, whether there are circumstances that involved the discogtinuance or suspension of cases, wheth'er the indictment was drawn up in strict conformity with the law and whether measure ware taken to compensate the damage inflicted by a crime.
Having studied the case the judge informs all the interested persons about it and takes other organizational measures connected wilh its preparation for a hearing. In pafticular, the judge must consider petitions or applications filed by citizens and organizations relevant to the case in hand. In doing this the judge has the right to call in those persons who filed the appropriarc petitions. He promptly informs them about the results of handling these petitions. If their pctitions are a"clinca this does nor pre- J vent.the person concerned from fill them as,ain but at the trial stage.




3. Переведите с английского на русский (текст№3). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.

Текст №3
1. Translate into English
The United States of America is a fedderal union of 51 states. Its basic law is the Constitution which was approved by the constitutional convention on September 17, 1787, ratified by the necessary two-thiries of tbe original thirteen states and amended at various times since. The Constitution prescribes the structure and method of natignal government and lists its rights and fields of authority, other rights and activities being reserved to the individual states. All government in America, therefore, has the dual character of  both Federal and state government.
By the American Constitution the government of the na{ion is entrusted to three separate authorities and divided into three major branches: the Legislative Branch, which sits in the Capital Building; the Executive Branch, which.operates fiom the white House containing the office and residence of the President; and the Judicial brunch, which is headed by the Supreme Court.






4. Переведите с английского на русский (текст№4). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.

Текст №4
1. Translate into English
The United States of America is a fedderal union of 51 states. Its basic law is the Constitution which was approved by the constitutional convention on September 17, 1787, ratified by the necessary two-thiries of tbe original thirteen states and amended at various times since. The Constitution prescribes the structure and method of natignal government and lists its rights and fields of authority, other rights and activities being reserved to the individual states. All government in America, therefore, has the dual character of  both Federal and state government.
By the American Constitution the government of the na{ion is entrusted to three separate authorities and divided into three major branches: the Legislative Branch, which sits in the Capital Building; the Executive Branch, which.operates fiom the white House containing the office and residence of the President; and the Judicial brunch, which is headed by the Supreme Court.


5. Переведите с английского на русский (текст№5). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.  


Текст №5
1. Translate into English
All decisions concerning the line of investigation and its conduct are taken by the investigator independently, with the exception of cases where the law requires the sanction of the procurator. Arrests, searches, seizures of conespondence and various other actions are performed by the investigator only with the sanction of the procurator given in writing. The investigator is ftilly responsible for the legality and timeliness of all requisite inqurry actions.
The procurator who supervises the investigation has the right to give instructions to the investigator in charge of all matters concerning the line and conduct of investigation. His instructions given in written form are obligatory for the investigator. Should the investigator disagree with the procurator`s instructions as regards the qualification of a crime, the scope of the indictment, the dispatch of a case for adjudication court or the quashing of case, he is entitled to the case to a higher procurator with his objections in writing. ln such instances the higher procurator either cancels the instuctons of the lower procurator the case to another investigator.








6. Переведите с английского на русский (текст№6). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.


Текст №6
1. Translate into English
Procurators have broad powers ofsupervision over the obsdrvance of legality in places of confinement. Under the Statute of Supervisory Powers ofthe Procurator's Office in Russia, they are'empowered to veriff the legality of and groudds for keeping person in place of confinement, to check up whe*ther convicted person are released at the right time from place of confinement, to check up whether convicted person are relegality of decisions taken to release convicts from place of confinement before the expiry of the term; to ensure that the statutory regime rules of labour for convicted persons are observed, to supervise the state of educational work among these persons, to verif, whether deduction from their wages are made according to the law, to check up whether the orders and instructions of the administrations of places of confurement conform to the law ond to supervise the legality and the timeliness, of considering convicted persons' complains by the administation. In order to discharge these functions, the procurator has the'iiglht to inspect places of confinement at any time, to have unrestricted access to all their premises, to make a study of a documents on the basis of which the persons in question have been depriued of their liberty, to question prisoners in p6rson and deniand personal explanations from the adminlstration.




7. Переведите с английского на русский (текст№7). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.

Текст №7
1. Translate into English
The Queen is the personification of the State. She is the head of the executive, and the judiciary in England and Wales, Scotland and Northern Ireland, The Commander-inchier of all the armed forces of England. However, The absolute power of the monarchy is reduced so that the Queen acts on the advice of her ministers, which she cannot consitituonally ignore, therefore she reigns – but does not rule. Her Majesty`s Government governs in the name of the Queen.
Her Majesty the Queen summons and dissolves Parliament opening a new session with a speech from the throne. Any Bill which has passed all its stages in both Houses must gain the Royal Assent before it becomes a legal enactment.
The Queen confers titles, honours and appointments to all important State offices and her conrers and appoval are required before a minister can assume office; and by reason of her preeminent position as Head of State has the power to conclude treaties, to declare war and to make peace.
The Unites Kingdom`s supereme legislative authority is the Queen in Parliament – the Queen and the two Houses of Parliament, The House of Lords and the elected House of Commons.
Underthe 1911 Parliament Act the life of a Westminister Parliament is fixed at a maximum five years (although it may be dissolved for a generak election before the expiry of the legal term). During its life it may make or unmake any law, and even legalize past illegality by reversing the decision of the courts.
.


 8. Переведите с английского на русский (текст№8). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.


Текст №8
1. Translate into English
The systen of higher education includes universities of education and advaqced courses at various colleges.
Altogether, there are now 46 universities:in the United Kingdom: 35 in England, 8 in Scotland, 2 and Northern Ireland and I in Wales. In England,and Wales there are 16l colleges of education. The majority of teachers qualify by undertaking a three- year course ofstudies at college ofeducation.
British universities can be divided into three main groups. The OLD UNIVERSITIES: Oxford and Cambridge are the oldest universities. They were found in the XII century, Oxford and Cambridge were the only two universities in England, and there was no place for girls.
In the XIVth and XVth centuries four universities were founded in Scotland.
THE REDBRICK UNIVERSITIES: these include all the provincial universi'ties of the period I 850 - 1930, as well as London University. The term "redbrick is not used much today, but it is a usual way of describing this group of universities, many of which were built in the favorite building material of the time-red brick.
THE NEW UNIVERSITIES: these are all the universities founded since the second world war. Because of their more modern approach to university courses, corne students choose the new universities in preference to other universities. But Oxford and Cambridse are still the main attraction.


9. Переведите с английского на русский (текст№9). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.


Текст №9
1. Translate into English
Procurators have broad powers ofsupervision over the obsdrvance of legality in places of confinement. Under the Statute of Supervisory Powers ofthe Procurator's Office in Russia, they are'empowered to veriff the legality of and groudds for keeping person in place of confinement, to check up whether convicted person are released at the right time from place of confinement, to check up whether convicted person are relegality of decisions taken to release convicts from place of confinement before the expiry of the term; to ensure that the statutory regime rules of labour for convicted persons are observed, to supervise the state of educational work among these persons, to verif, whether deduction from their wages are made according to the law, to check up whether the orders and instructions of the administrations of places of confurement conform to the law ond to supervise the legality and the timeliness, of considering convicted persons' complains by the administation. In order to discharge these functions, the procurator has the'iiglht to inspect places of confinement at any time, to have unrestricted access to all their premises, to make a study of a documents on the basis of which the persons in question have been depriued of their liberty, to question prisoners in p6rson and deniand personal explanations from the adminlstration.



10. Переведите с английского на русский (текст№10). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.

Текст №10
1. Translate into English
All decisions concerning the line of investigation and its conduct are taken by the investigator independently, with the exception of cases where the law requires the sanction of the procurator. Arrests, searches, seizures of conespondence and various other actions are performed by the investigator only with the sanction of the procurator given in writing. The investigator is ftilly responsible for the legality and timeliness of all requisite inqurry actions.
The procurator who supervises the investigation has the right to give instructions to the investigator in charge of all matters concerning the line and conduct of investigation. His instructions given in written form are obligatory for the investigator. Should the investigator disagree with the procurator`s instructions as regards the qualification of a crime, the scope of the indictment, the dispatch of a case for adjudication court or the quashing of case, he is entitled to the case to a higher procurator with his objections in writing. ln such instances the higher procurator either cancels the instuctons of the lower procurator the case to another investigator.




11. Переведите с английского на русский (текст№11). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.



Текст №11
1. Translate into English
Consideration is the very essence of a contract. An offer can be withdrawn at any time before acceptance because there is no consideration for keeping it open.
In order to make a valid contract one must observe certain necessaryconditions.
Unenforceable means valid in itself but not capable of being proved in a court ofjustice.
Voidable means capable of being affirmed or repudiated by one or other of the parties according to his wishes. Void means destitute of legal affect. An illegal contract is a mutual agreement to do something contrary to law or public policy. An executed contract is one in which the object of the contract is at once performed whilst an executory contract is one in which one of the parties finds himself to do or not to do a given thing at some future date. Illegal considerations will not make a binding contract. A contract containing an agreement to do anything immoral, indecent or contr ary to law is void as for example contracts to commit, conceal or compound a crime. If only part of the consideration is contrary to law the entire contract is void. A contract founded on a consideration naturally or physically impossible is also void.



 
12. Переведите с английского на русский (текст№12). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.


Текст №12
1. Translate into English
All decisions concerning the line of investigation and its conduct are taken by the investigator independently, with the exception of cases where the law requires the sanction of the procurator. Arrests, searches, seizures of conespondence and various other actions are performed by the investigator only with the sanction of the procurator given in writing. The investigator is ftilly responsible for the legality and timeliness of all requisite inqurry actions.
The procurator who supervises the investigation has the right to give instructions to the investigator in charge of all matters concerning the line and conduct of investigation. His instructions given in written form are obligatory for the investigator. Should the investigator disagree with the procurator`s instructions as regards the qualification of a crime, the scope of the indictment, the dispatch of a case for adjudication court or the quashing of case, he is entitled to the case to a higher procurator with his objections in writing. ln such instances the higher procurator either cancels the instuctons of the lower procurator the case to another investigator.





13. Переведите с английского на русский (текст№13). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.

Текст №13
1. Translate into English
The trial itself is preceded by the prosecution ofthe accused before the court. At this stage the judge considers questions which when settled must remove all circumstances, which may hinder the examination of a case on. Its merits and must insure corriplete an e court session. After he is presented with a criminal case, the judges studies it carefully and ascertains in the frrst place
whether the given court is competent to judge it or not, whether the guilty persori's action contain element of a crime or not, whether there are circumstances that involved the discogtinuance or suspension of cases, wheth'er the indictment was drawn up in strict conformity with the law and whether measure ware taken to compensate the damage inflicted by a crime.
Having studied the case the judge informs all the interested persons about it and takes other organizational measures connected wilh its preparation for a hearing. In pafticular, the judge must consider petitions or applications filed by citizens and organizations relevant to the case in hand. In doing this the judge has the right to call in those persons who filed the appropriarc petitions. He promptly informs them about the results of handling these petitions. If their pctitions are a"clinca this does nor pre- J vent.the person concerned from fill them as,ain but at the trial stage.



14. Переведите с английского на русский (текст№14). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.

Текст №14
1. Translate into English
The United States of America is a fedderal union of 51 states. Its basic law is the Constitution which was approved by the constitutional convention on September 17, 1787, ratified by the necessary two-thiries of tbe original thirteen states and amended at various times since. The Constitution prescribes the structure and method of natignal government and lists its rights and fields of authority, other rights and activities being reserved to the individual states. All government in America, therefore, has the dual character of  both Federal and state government.
By the American Constitution the government of the na{ion is entrusted to three separate authorities and divided into three major branches: the Legislative Branch, which sits in the Capital Building; the Executive Branch, which.operates fiom the white House containing the office and residence of the President; and the Judicial brunch, which is headed by the Supreme Court.




15. Переведите с английского на русский (текст№15). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.
 
Текст №15
1. Translate into English
Procurators have broad powers ofsupervision over the obsdrvance of legality in places of confinement. Under the Statute of Supervisory Powers ofthe Procurator's Office in Russia, they are'empowered to veriff the legality of and groudds for keeping person in place of confinement, to check up whether convicted person are released at the right time from place of confinement, to check up whether convicted person are relegality of decisions taken to release convicts from place of confinement before the expiry of the term; to ensure that the statutory regime rules of labour for convicted persons are observed, to supervise the state of educational work among these persons, to verif, whether deduction from their wages are made according to the law, to check up whether the orders and instructions of the administrations of places of confurement conform to the law ond to supervise the legality and the timeliness, of considering convicted persons' complains by the administation. In order to discharge these functions, the procurator has the'iiglht to inspect places of confinement at any time, to have unrestricted access to all their premises, to make a study of a documents on the basis of which the persons in question have been depriued of their liberty, to question prisoners in p6rson and deniand personal explanations from the adminlstration.




16. Переведите с английского на русский (текст№16). Составьте 6-8 вопросов. Подчеркните сказуемое, укажите время в тексте. Разговорная тема.


Текст №16
1. Translate into English
The systen of higher education includes universities of education and advaqced courses at various colleges.
Altogether, there are now 46 universities:in the United Kingdom: 35 in England, 8 in Scotland, 2 and Northern Ireland and I in Wales. In England,and Wales there are 16l colleges of education. The majority of teachers qualify by undertaking a three- year course ofstudies at college ofeducation.
British universities can be divided into three main groups. The OLD UNIVERSITIES: Oxford and Cambridge are the oldest universities. They were found in the XII century, Oxford and Cambridge were the only two universities in England, and there was no place for girls.
In the XIVth and XVth centuries four universities were founded in Scotland.
THE REDBRICK UNIVERSITIES: these include all the provincial universi'ties of the period I 850 - 1930, as well as London University. The term "redbrick is not used much today, but it is a usual way of describing this group of universities, many of which were built in the favorite building material of the time-red brick.
THE NEW UNIVERSITIES: these are all the universities founded since the second world war. Because of their more modern approach to university courses, corne students choose the new universities in preference to other universities. But Oxford and Cambridse are still the main attraction.




Задания к зачету
1. Прочитайте и изложите тексты своего варианта из выполненной контрольной  работы №1(ответьте на вопросы, данные после текста с опорой на текст). Объясните видо-временные формы глагола.
1. «AT OUTLINE OF LAW MAKING PROCESS IN GREAT BRITAIN»
1. «LAWS OF BABYLON»
1. «JUDGES IN GREAT BRITAIN»
1. «BIRTH OF THE JURY»
1. «AT OUTLINE OF LAW MAKING PROCESS IN USA»
1. «SUNDAY BLUES»
1. «THE ORGANIZAITION OF THE FEDERAL COURT TODAY»
1. «LET THE BODY BE BROUGHT»
Либо изложите разговорные темы, изученные в течение 1 семестра.
1. «MY FAMILY AND FUTURE PROFESSION» (Моясемьяибудущаяпрофессия)
1. «GOINGABROAD» (Выезд за границу)
1. «A BUSINESS TRIP» (Деловаяпоездка)
Возможна монологическая речь, или в форме диалога.
Выполните задание из тестов на знание предлогов и видо-временных форм (по 5 заданий)
См. тексты для зачета по английскому языку.
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